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服务费与消费税另计。Prices are subject to service charge and prevailing GST.   |   我们的食物可能含有或接触过（包含但不局限于）牛奶，鸡蛋，鱼，贝类，坚果，花生，小麦和大豆。如果您有
任何担忧，请与我们的服务员联系。Our food may contain or come into contact with (but not limited to) milk, eggs, fish, shellfish, tree nuts, peanuts, wheat and soybeans. Please speak 
to our service staff if you have any concerns.



中国茶 Chinese Tea: $1.50 每人/per person   |   花生 Nuts: $1.20 每碟/per plate   |   中国茶品及花生均为收费项目，如您并不需要茶品及／或花生，请通知我们的服务员。Chinese Tea and Nuts 
are chargeable, please let our staff know if you would prefer not to have one/both served to you.   |   照片只供参考使用。Photos are for illustration purposes only.
      招牌菜 Signature Dish
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